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DE
• Maximale Belastung: 60 kg (Art.-Nr. 6119) / 50 kg (Art.-Nr. 6102)
• Griffschraube vor dem Arbeiten fest anziehen!
• Das Produkt nicht als Gerüst verwenden und nicht darauf stehen oder sitzen!
• Nicht verwenden, wenn das Produkt beschädigt ist!

GB
• Maximum load: 60 kg (art. no. 6119) / 50 kg (art. no. 6102)
• Tighten the knurled screw before performing any work.
• Do no use the product as a support and do not stand or sit on it.
• Do not use the product if it is damaged.

FR
• Charge maximale : 60 kg (réf. 6119) / 50 kg (réf. 6102)
• Bien serrer la vis de maintien avant de travailler !
• �Ne pas utiliser le produit comme échafaudage, ne pas monter sur le produit 

ni s‘asseoir dessus !
• Ne jamais utiliser le produit s‘il est endommagé !

ES
• Carga máxima: 60 kg (n.º ref. 6119)/50 kg (n.º ref. 6102)
• ¡Apriete bien el tornillo de fijación antes de iniciar los trabajos!
• ¡No utilice el producto como andamio ni se suba o se siente en él!
• ¡No utilice el producto si presenta daños!

NL
• Maximale belasting: 60 kg (art.nr. 6119) / 50 kg (art.nr. 6102)
• Draai de greepschroef voor de werkzaamheden goed vast!
• Gebruik het product niet als stoel, opstap of stellage!
• Gebruik het product niet als het beschadigd is!

IT
• Carico massimo: 60 kg (art. n. 6119) / 50 kg (art. n. 6102)
• Stringere la manopola prima di eseguire qualsiasi operazione.
• �Non utilizzare il prodotto come supporto e non stare in piedi o seduti su di 

esso.
• Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.

PT
• Capacidade de carga máxima: 60 kg (art. n.º 6119) / 50 kg (art. n.º 6102)
• Aperte o parafuso de pega antes de iniciar os trabalhos!
• �Não utilize o produto como andaime, nem sentar ou permanecer sobre o 

mesmo!
• Não utilize se o produto estiver danificado!

SE
• Maximal belastning 60 kg (art.nr 6119)/50 kg (art.nr 6102)
• Dra åt greppskruven ordentligt inför arbete!
• Använd inte produkten som sittplats, och stå eller sitt inte på den!
• Använd inte om produkten är skadad!
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FI
• Maksimikuormitus: 60 kg (tuotenro 6119) / 50 kg (tuotenro 6102)
• Kiristä kahvaruuvi tiukkaan ennen töitä!
• Älä käytä tuotetta telineenä, äläkä seiso tai istu sen päällä!
• Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut!

PL
• Maksymalne obciążenie: 60 kg (nr art. 6119) / 50 kg (nr art. 6102)
• Przed przystąpieniem do pracy dokręcić śrubę uchwytu!
• Nie używać produktu jako rusztowania i nie stawać ani nie siadać na nim!
• Nie używać produktu, jeśli jest on uszkodzony!

GR
• �Μέγιστο φορτίο: 60 kg (κωδ. προϊόντος 6119) / 50 kg (κωδ. προϊόντος 6102)
• �Πριν από την εκτέλεση εργασιών, σφίξτε καλά τη βίδα λαβής!
• �Μη χρησιμοποιείτε το προϊόν ως σκαλωσιά και μην κάθεστε ή στέκεστε 

πάνω σε αυτό!
• �Να μη χρησιμοποιείται εάν έχει υποστεί ζημιές!

TR
• �Maksimum taşıma kapasitesi: 60 kg (ürün no. 6119) / 50 kg (ürün no. 6102)
• �Çalışmalardan önce tutamak vidasını sıkın!
• �Ürünü iskele olarak kullanmayın, üzerinde ayakta durmayın veya üzerine 

oturmayın!
• �Ürün hasarlı ise kullanmayın!

CZ
• �Maximální zatížení: 60 kg (č. zboží 6119) / 50 kg (č. zboží 6102)
• �Před zahájením práce pevně utáhněte vroubkovaný šroub!
• �Výrobek se nesmí používat jako žebřík, na výrobku se nesmí ani stát ani 

sedět!
• �Nepoužívat, pokud je výrobek poškozený!

SK
Maximálne zaťaženie: 60 kg (č. výr. 6119)/50 kg (č. výr. 6102)
Pred začiatkom práce pevne utiahnite skrutku rukoväte!
Nepoužívajte výrobok ako lešenie a nestojte ani neseďte na ňom!
Ak je výrobok poškodený, nepoužívajte ho!

HU
• Maximális terhelés: 60 kg (cikkszám: 6119) / 50 kg (cikkszám: 6102)
• Munkavégzés előtt húzza meg erősen a marokcsavart!
• Ne használja a terméket állványként, és ne álljon vagy üljön rá!
• Ne használja a terméket, ha sérült!

RO
• Încărcare maximă: 60 kg (nr. art. 6119) / 50 kg (nr. art. 6102)
• Strângeți șurubul mâner înaintea începerii lucrului!
• Nu utilizați produsul ca schelă și nu stați pe acesta în picioare sau așezat!
• Nu utilizați atunci când produsul este deteriorat!

BG
• Максимално натоварване: 60 kg (кат. № 6119) / 50 kg (кат. № 6102)
• Преди работите затегнете винта с ръкохватка!
• �Не използвайте продукта като скеле и недейте да стъпвате или сядате 

върху него!
• Не използвайте продукта, ако е повреден!

UA
• Максимальне навантаження: 60 кг (арт. № 6119) / 50 кг (арт. № 6102)
• Міцно затягти гвинт із ручкою перед роботою!
• Не використовувати виріб як риштування, не ставати і не сідати на нього!
• Не використовувати, якщо виріб пошкоджено!

HR
• Maksimalno opterećenje: 60 kg (br. art. 6119) / 50 kg (br. art. 6102)
• Prije rada čvrsto zategnite vijak s ručicom!
• �Proizvod nemojte upotrebljavati kao skelu te na njega nemojte stajati niti 

sjedati!
• Proizvod nemojte upotrebljavati ako je oštećen!

RU
• Максимальная нагрузка: 60 кг (арт. № 6119) / 50 кг (арт. № 6102)
• Затяните винт с рукояткой перед началом работы!
• �Не использовать изделие в качестве помоста, а также не становиться и 

не садиться на него!
• Не использовать, если изделие повреждено!


